
SIN ESCOBILLAS
CAMIÓN RC ELÉCTRICO 4WD

14+
AÑOS

MANUAL DE INSTRUCCIONES
LEA ATENTAMENTE EL MANUAL ANTES DE USAR EL PRODUCTO

1. No accione el gatillo ni el volante al encender el mando.

2. Después del uso, apague, desconecte la batería del vehículo y guárdela de forma segura tras la carga.

Así se evitan daños por descarga profunda durante un almacenamiento prolongado.

3. El modelo dispone de freno: frene primero y devuelva el gatillo a la posición neutra

y vuelva a empujarlo para conducir marcha atrás.

4. No apto para menores de 14 años.
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DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

Nombre del producto: camión brushless 4WD
Tamaño del vehículo: 33,5 x 24 x 12/14 cm
Distancia entre ejes: 195 mm
Pilas del transmisor: 3 x AA
Batería del vehículo: Li-ion 7,4 V / 1500 mAh
Tiempo de carga: 4 horas
Autonomía: aprox. 20 minutos
Alcance: 150 m Frecuencia: 2,4 GHz
Motor: motor brushless 2847
Servo: 1,5 kg, 3 hilos



SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

A. El vehículo no

funciona.

1. Compruebe que el transmisor y el vehículo estén encendidos.

2. Sustituya las pilas o la batería.

3. Compruebe si hay piezas dañadas.

B. El vehículo circula

despacio.
1. Cargue o sustituya la batería del vehículo y/o las pilas del transmisor.

2. Compruebe el engrane; el piñón y la corona no deben estar demasiado

apretados.

3. Limpie los cojinetes lisos o de bolas.

4. Compruebe si los engranajes están desgastados o sucios.

C. El acelerador

funciona,

la dirección no.

1. Compruebe que el servo no esté bloqueado y céntrelo a mano.

2. Compruebe todo el sistema de dirección.

D. La dirección funciona,

el acelerador no se

controla.

1. Compruebe si hay piezas dañadas.

2. Cargue o sustituya la batería del vehículo y/o las pilas del transmisor.

E. El vehículo hace

mucho ruido.

1. Compruebe el engrane de la corona y el piñón.

2. Compruebe si los engranajes están desgastados o sucios.

3. Limpie y lubrique los cojinetes lisos o de bolas.

PRECAUCIÓN

• Respete el manual y el embalaje; algunas piezas solo deben montarlas adultos.

• Contiene piezas pequeñas. Riesgo de ingestión y asfixia.

• No usar bajo la lluvia, en charcos ni en zonas húmedas.

• Deseche inmediatamente el embalaje para evitar riesgos para los niños.

• Revise periódicamente el cargador, el cable, el conector y la carrocería.

• Si hay daños, no vuelva a usarlo hasta que se haya reparado correctamente.

• Utilice la batería y el cargador solo con la tensión y polaridad previstas.

• Utilice exclusivamente el cargador original suministrado.

• Las piezas funcionales sobresalientes pueden ser peligrosas para los niños.

• Desconecte el cargador del juguete antes de limpiarlo.

• Nunca apunte la antena al cuerpo, la cara o los ojos.

• Inserte las pilas con la polaridad correcta.

• Utilice solo pilas o baterías recargables AA adecuadas.

• No recargue pilas no recargables.

• Cargue las baterías bajo supervisión adulta y retírelas antes del modelo.

• No mezcle distintos tipos de pilas ni pilas nuevas y usadas.

• Retire a tiempo las pilas agotadas; no cortocircuite los terminales.

• No cortocircuite, arroje al fuego ni abra las pilas.

• Retire las pilas cuando no se utilice el producto.

• Conserve el manual para futuras consultas.

PRECAUCIÓN



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Deseamos que disfrute de su vehículo RC durante mucho tiempo. Un uso incorrecto o

irresponsable puede causar lesiones y daños materiales.

Lea y comprenda todas las instrucciones antes del uso,

montaje y desmontaje.

No conduzca por vías públicas ni donde circulen peatones o

vehículos.

No usar en lugares concurridos ni entre multitudes.

No conduzca con poca visibilidad, de noche ni cerca del agua.

Las ondas de radio pueden sufrir interferencias y provocar la

pérdida de control del vehículo.

Tenga cuidado con los cortes al ajustar o modificar con

herramientas.

El modelo contiene piezas pequeñas; mantenga alejados a los

niños durante el montaje y desmontaje.

Si el vehículo queda atascado, suelte el acelerador y libérelo a mano.

No mantenga el acelerador accionado; el motor o el ESC/receptor pueden dañarse.

Ante un funcionamiento anómalo, apague y no vuelva a usar hasta corregir la causa.



BATERÍA Y CARGA

1 INSTALAR LA BATERÍA

CONTENIDO
USB x 1 BATERÍA 7,4 V x 1

Instale la batería según la posición y el

esquema de cableado. Afloje el pomo, levante la placa, inserte la

batería, vuelva a colocar la placa y apriete.
2 CARGAR LA BATERÍA

Retire la batería del vehículo para cargarla.

Abra el cierre y retire la batería como se muestra. Conéctela al

cargador USB.

Conecte el cargador USB a un ordenador.

LED rojo fijo y LED verde intermitente: carga en curso.

LED rojo y verde fijos: batería completamente cargada.

3 INSTALAR LAS PILAS DEL TRANSMISOR

3 x AA de 1,5 V

(no incluidas)

MANEJO DEL VEHÍCULO

1 ENCENDER EL TRANSMISOR 2 ENCENDER EL VEHÍCULO

Interruptor de encendido

Mantenga pulsado el botón durante 1 segundo para encender o apagar.

Encienda siempre primero el transmisor y después el receptor del vehículo.

El emparejamiento es automático.

Interruptor de encendido

Afloje el pomo, levante la placa, inserte la

batería, vuelva a colocar la placa y apriete.



MANEJO DEL VEHÍCULO

3 INDICACIONES DEL MANDO DE 2,4 GHz

INDICACIONES IMPORTANTES:

Encienda primero el transmisor y después el ESC/receptor del vehículo.

El emparejamiento es automático.

No accione el gatillo ni el volante durante el encendido.

De lo contrario, el sistema guardará señales incorrectas.

Use el gatillo y el volante solo tras el emparejamiento.

Interruptor de
encendido

Interruptor de
encendido

No accione el gatillo ni el volante al encender el transmisor.

4 AJUSTAR EL TRIM DE DIRECCIÓN

TRIM DE DIRECCIÓN

Tire suavemente del gatillo para avanzar despacio. Gire el trim hasta que las ruedas delanteras queden

rectas.

5 COMPROBAR LA DIRECCIÓN

CENTRO A LA IZQUIERDA A LA DERECHA

1) Para avanzar recto,

mantenga el volante centrado.

2) Gire a la izquierda

para dirigirse a la izquierda.

3) Gire a la derecha

para dirigirse a la derecha.

Interruptor de encendido Interruptor de encendido



MANEJO DEL VEHÍCULO

6 COMPROBAR EL GATILLO

EMPUJAR HACIA DELANTE:

MARCHA ATRÁS

TIRAR HACIA ATRÁS:

MARCHA ADELANTE

A. Tirar: acelerar; soltar: reducir; empujar: frenar.

B. Para detenerse, suelte el gatillo en punto neutro.

C. Vuelva a empujar para activar la marcha atrás.

MANTENIMIENTO

Después del uso, realice periódicamente las siguientes tareas para mantener el rendimiento del

vehículo.

Compruebe si el vehículo presenta daños visibles.

Compruebe desgaste, suciedad y dientes dañados en los engranajes.

Compruebe las ruedas y apriete correctamente sus tornillos.

Compruebe que los tornillos del chasis estén firmes.

Compruebe cables y conectores por desgaste o daños.

Compruebe el servo de dirección y sustitúyalo si está desgastado.

Compruebe todas las pilas y baterías.

Mantenga el chasis libre de arena, polvo y humedad.

Retire y limpie el motor si es necesario. No lo desmonte; podría causar daños y anular la garantía.

Limpie la carrocería con un paño suave sin pelusa.

Retire todas las pilas y baterías cuando no se utilice el producto.



VEHÍCULO Y TRANSMISOR

1 VEHÍCULO

DIFERENCIAL INDEPENDIENTE

MOTOR BRUSHLESS 2847

BATERÍA MODULAR DE 7,4
V/1500 mAh

ESC BRUSHLESS DE 50 A IMPERMEABLE

POTENTE SERVO DE DIRECCIÓN

AMORTIGUADORES METÁLICOS
AJUSTABLES

EJE DE RUEDA
METÁLICO

NEUMÁTICO TODOTERRENO DE
GRAN AGARRE

2 TRANSMISOR AJUSTE DEL RECORRIDO
DE DIRECCIÓN

AJUSTE DE VELOCIDAD
MÁXIMA

IZQUIERDA/DERECHA
TRIM DE

DIRECCIÓN
CONTROL LED

INTERRUPTOR ADELANTE FRENO

MARCHA ATRÁS



DESPIECE Y RECAMBIOS

Chasis Protector de chasis Protector de servo/motor/

interruptor

Protector de engranajes

Parachoques

delantero/trasero

Torre de amortiguadores

delantera/trasera

Soporte de carrocería

delantero/trasero

Barras de dirección I/D

Barra del servo

Ejes CVD delanteros metálicos

y

hexágonos de rueda

Ejes de transmisión traseros

metálicos

(2 ud.)

Conjunto de dirección Conjunto salvador de servo

protegido

Brazos superiores del./tras.

(2 ud.)

Trapecios de suspensión

izquierdo/derecho

Portamanguetas y manguetas

del./tras. I/D

Barra antivuelco trasera



DESPIECE Y RECAMBIOS

Ejes traseros metálicos y

hexágonos (2 ud.)

Amortiguadores hidráulicos

metálicos

(4 ud.)

Engranajes metálicos

reductores y

del eje central

Diferencial metálico

Ruedas de camión brushless

(2 ud.)

Ruedas monster

(2 ud.)

Alerón trasero Transmisor brushless

Batería Li-ion

(7,4 V / 1500 mAh)

Cargador USB

(7,4 V)

Servo de dirección de 3 hilos

con conjunto

Motor brushless 2847 con

piñón de latón

ESC brushless impermeable Clips de carrocería

(4 ud.)

Eje hexagonal brushless Pasadores de trapecio 2,5 x 47

mm

(4 ud.)



DESPIECE Y RECAMBIOS

Rodamientos pequeños

6,3 x 9,5 x 3,1 mm (2 ud.)

Rodamientos grandes

8 x 12 x 3,5 mm (2 ud.)

Disipador del motor brushless Brazo de suspensión metálico

Iluminación del parachoques Carrocería pick-up

(con LED)

Carrocería racing truck

(con LED)

Carrocería desert truck

(con jaula y LED)

Carrocería monster truck

(con jaula y LED)

Tornillos cabeza redonda 2,3 x

13 mm

(8 ud.)

Tornillos cabeza redonda 2,3 x

22 mm

(8 ud.)

Tornillos cabeza redonda 2,6 x

10 mm

(8 ud.)

Tornillos avellanados

3 x 13 mm (4 ud.)

Tuercas M4

(4 ud.)

Batería Li-ion

(11,1 V / 1600 mAh)

Neumáticos arena/nieve

(2 ud.)

14401-30 Negro

14402-30 Naranja

14421-30 Negro

14422-30 Verde

14431-30 Rojo

14432-30 Multicolor

14411-30 Morado

14412-30 Azul



SI HAY PIEZAS DAÑADAS, CONTACTE CON CIRMINE PARA OBTENER
UN REPUESTO.


